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MHO3TOHUMMSI KAK CPEJACTBO INPEJIOMJIEHUS IYAJIMCTHYECKUX
MAPAJUIEJIEM AHTPOIIOIIEHTPHU3MA

Pozensoaromocs MUH80KYIbIMYPONO2IUHT 0COONUBOCIU QYHKYIOHYBAHHS OHIMHOT JIEKCUKUL
6 noemuunomy meopi I I'ecce. Busensiomuvcs cemanmuuni 03Haxu noemuynux 6ioneticbKux
OMIMIB 30 NPUHYUNOM OUXOMOMILL.

Knirouogi cnosa: noemonim, 6ionitini onimu, ono3uyis, nepeuHHA cemManmuKd.

Paccmampusaromes nunesokynvmyponocuieckue 0coOeHHOCMU QYHKYUOHUPOBAHUSL
OHUMHOU NIeKCUKU 8 nodsmuyeckom npouszsedenuu I I'ecce. Bviasnaiomes cemanmuyeckue npu-
3HAKU ROIMUYECKUX OUONEICKUX OHUMOB, COCMABNAIOUUX ONNOZUYUIO.

Knrouesvte cnoea: nosmonum, oubneiickue OHUMbL, ONNO3UYUSL, NEPEUUHAS CEMAHTNUKA.

The article deals with linguistic and culturologic features of onym lexicon functioning
in poetic product of H.Hesse. The semantic signs of poetic biblical onyms by principle of
dichotomies are exposed.

Key words: poetonym, Biblical onyms, opposition, primary semantics.
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B coBpemMeHHOM OTEYeCTBEHHOM U 3apyOeiKHOM SI3BIKO3HAHUU CTAHOBHUTCS BCE Oonee pac-
IIPOCTPAHEHHBIM KOMIUICKCHBIN, CUCTEMHUH MOAXO0[, KOTOPbIHA NPUIIET HA CMEHY aTOMapHOMY
PacCMOTPEHUIO OTICIBHO B3STHIX ACHEKTOB SA3BIKOBBIX M PEUYEBBIX sBICeHUM. OHUMHUI cioi
JICKCUKH CTAaHOBUTCS OTHUM M3 IIIABHBIX OOBEKTOB JIMHIBUCTHYECKHX HccienoBanuii. [Ipu stom
H3y4aroTCsl 0COOCHHOCTH CTPYKTYPBI, CEMAHTHKH M YIOTPEOICHHS STHX SIHHHI] HAa BCEX YPOB-
HSIX — ()OHETHUECKOM, MOP(OIOTUIECKOM, CEMAHTHIECKOM, XYIOKECTBEHHOM U B IIIUPOKOM KyITb-
TYPHOM KOHTEKCTE.

B mudonorusx npeBHUX HAPOIOB MPOCIEKHUBAIOTCS THIIOIOTHUYECKUE IMapauleliH, I10-
CTPOGHHBIC Ha JBOMYHBIX IPOTHBOIOCTABICHUSIX OEJIbIN — UePHBIH, CBET — ThMa, OJIOKUTEIb-
HBIA — OTPUIATENBHBIH, OJIaroi — 3110 | T. 1. YHUBEPCAIBHOCTh JUXOTOMUI ObLIa JI0OKa3aHa
B CBOE BpeMs HCCIICJOBAaHUSIMHU B 00JAaCTH CTPYKTypanusMa u ceMuotuxu [4; 7]. ITo memme
Xokapra, B€ IPOTUBOIIOJIOKHBIC IIOJIOBUHBL, Ha KOTOPBIE JCIIATCS COLUAIbHbBIC €AUHUIIBL, OT-
HOCATCS APYT K APYry Kak IIpaBoe K JIEBOMY, BHyTpEHHee K BHeIIHeMY [2]. COBOKYIIHOCTb 3Ha-
HUH O CTPYKType 00IIecTBa MO3BOJIMIIA C/ICJIaTh BBIBOABI O TOM, YTO B OCHOBE JIBOMYHBIX KJIac-
CUUKALUI JIe)KAaT 0COOCHHOCTH apXamdeckoro MemuieHus [2, ¢. 304]. [myGokas mmudomo-
rHYecKasl CeMaHTHKa HMEH COOCTBEHHBIX, II0-BUAUMOMY, M JaéT BO3MOXXHOCTh HCIIOJIB30BATh
HX B KQ4ECTBE CJIOB-CUMBOJIOB, apXCTHUITHUECKH CBS3aHHBIX C OIpe/IeIéHHBIMU oOpazamu. Ap-
XETHIL, JIeXKAMUH, HapsIy ¢ APyTHMH CO3JaHUSIMU YeJIOBEUECKOll paHTa3uu, B OCHOBE 0oO1ie-
YeJI0BEYECKONM CHMBOJIMKY CHOBHUJICHUH, MU(OB, CKa30K, 00JIa/1aeT YCTOHYMBOCTBIO U PACIIpoO-
CTPaHEHHOCTHIO BHYTPHU ONPEEIEHHOTO COHOKYIBTYPHOTO coodmiecTsa. MIMeHa-apXeTHIIsl,
HMMEHa-CHMBOJIBI, IIPUOOpETasi HOBBIM KOHTEKCT IIOCIIE BXOXJICHUS B XyHIOXKECTBEHHBIE IIPO-
N3BEJICHUSI, COXPAHSIIOT CBOIO “TICPBHYHYIO” CEMAHTHKY B BHJIC KOHHOTAIMH U IPHOOPETAIOT
HOBOE, IOATOHUMHYECKOE 3HAYCHUE B XyN0KECTBEHHOM KOHTEKCTe. BrlpaskeHHas aTumonorus
OIIpesieIIsieT PoJib HOATOHMMOB B ()OPMHUPOBAHHUN “MHOTOCIIOIHOCTH CMBICIa CTHXOTBOPCHHSI.

B ci10:KHBIX B3aUMOOTHOIICHUSIX IO9TOHUMOB U KOHTEKCTA HAIOJIHAIOTCS HOBBIM COAEP-
JKaHHEM MOITOHUMEI cTuxoTBopenus I'epmana I'ecce «Das Lied von Abels Tod» («IlecHs o
cmept ABersi») [1, c. 125]. DTo mpousBeneHne NMpeACTaBIsIeT co00i MHTEpHpeTauo ou-
OrelicKkol JIereH/bl O MPEeKPacHOM M GllarodyecTHBOM IOHOIIE ABele, yOUTOM 3aBHCTIMBBIM
Oparom Kannowm.

PaccMmoTpuM CTPYKTYpHO-KOMIIO3ULIMOHHYIO CTOPOHY Ipou3BeacHUs. OCHOBON KOMIIO3H-
LMY CTUXOTBOPEHHS KaK IEJIOT0 SIBIISIETCS Mapajuielin3M 00pa3oB OHOIelicknx mepcoHaxeH,
OCYIIECTBISIEMBIH, B 9aCTHOCTH, OCOOCHHOCTSIMU MOITUKU U ()OHUKU OMOIEHCKHUX aHTpOIO-
HHUMOB, Ha3bIBaOMUX 000X OparbeB. [lodtonnm Abel (ABens) ymorpedisiercs: B 3aniIaBHH,
co3naBast (pQEKT aHTULIHUIAIMN Pa3BEPTHIBACMON Jajee KOJUIM3UH. ACCOIMATUBHEIE CBSI3H C
OHMOIEHCKUMHE MOTHBAMH COEIMHEHBI 3/[eCh ¢ KapTHMHAMH COBPEMCHHOTO MHpa, YTO CTaBHUT
IJIaBHYIO TeMy — youiicTBo ABeis — BHE BpeMEHH. Bcero mosTOHNM B CTUXOTBOPEHHU MPHUCYT-
CTBYET ceMb pa3 (Tak xke, kak 1 umst Kain (Kann)), n eme Tprk/IsI ero 3ByJaHre aHarpaMMaTH-
YeCKH MOBTOpsieTcs B anesursiTuBe Schnabel (ximoB). Kommosuimonnast cxema CTHXOTBOPEHUS
XapaKTepu3yeTcsi HEOOBITHOCTHIO CTPO(UUESCKON OPraHU3aliy: CTHXH 00beINHEHEI B IECATH-
cTrmus (KpoMe TpeThel CTpodbl, HACYUTHIBAIOIICH ABEHAANATH CTPOK).

ITaponumuuecknit 3()GeKkT BO3HUKACT yXKe ¢ HEePBBIX CTUXOB IEPBOU CTpodsl Oraroma-
PsI BEIIBIDKEHHIO 3BYKOOYKBEHHOTO KOMIUICKCA HIMEHH B MO3UIIMIO KOHIIEBOH PU(MBI IIEPBOTO
CTHXa U aHarPaAMMaTHIECKOMY ITOBTOPY (POHETHUECKON CTPYKTYpBI 9TOTO MOATOHNMA B KOHIIE-
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BOI pru(hMe TPEeThero cTuxa.
(1) Tot in den Grdsern liegt Abel,
Bruder Kain ist entflohn.
Ein Vogel kommt, taucht den Schnabel
Ins Blut, schrickt auf; fliegt davon.

Tak yxe B MepBOM YETBEPOCTHUIIHH OCYIIECTBISIETCS CEMAHTU3AUsI OHUMHBIX EIMHHI]
Abel — Kain mocpencTBOM COIOJIOKEHHS UX TpapUUICCKUX CTPYKTYp U CpaBHEHHs 00pa3oB,
COCTABJISAIOIINX IPOTHBONOCTaBiIeHHe. CBsi3aHHbIE pUPMON MOITOHUM Abel W ameIATHB
Schnabel (anarpaMMaTHueCKH COAEPIKAIINI POHETHIECKYIO CTPYKTYpY [abel]) uepes memnsb ac-
counanuit Abel — Tod — Blut — Vogel — Schnabel (ABenb — cMepTh — KpoBb — [ITHIIA — KITIOB)
poXkaaioT HOBoe comnocTapieHue. He ciydaiiHo 3ByK MMeHH ABels “oTpakaeTcs’’ HIMEHHO B
¢onernke anewrituBa SchnABEL. 310 Meradoprieckoe H300pakeHHe KITIOBa BOCTIPHHIMA-
eTCsl Kak rHnepTpodupoBaHHOE BOILUIOLICHHE NTHUIBI, NTHIA-KII0B. O0pa3 NTHIBI ¢ KaIUIIMH
KPOBH Ha KIIFOBE, UMsI KOTOPOii HU pa3y He Ha3bIBaeTcsl (YIOTpeOIseTcs: TONbKO HeolpeeeH-
Ho-o006maromee — Der Vogel (nmuya), nnn neckpunuust: der klagende Vogel (xamyrorascs
NITHIA), YCTOWYNBO aCCOIMUPYETCS ¢ BOpOoHOM [5, c. 283]. O4eBHaHO, MApOHOMACTHYECKAS
¢GyHKust poHOIMBI [abel] 3axiriouaeTcs B ToM, 9TOOBI CXOICTBOM 3BYYaHHSI BEI3HIBATH ACCOLU-
aTUBHYIO CBSI3b C OE3BUHHO YOUTBHIM ABelleM, BO3Bpalas YUTATEIbCKOE BOCIIPUSITHE K ITOMY
o0pa3sy. [TapoHOMacTHYECKN CBSI3aHHBIMU OOIIMMHU COTIACHBIMHU b, I OKa3bIBAIOTCSI JIEKCHYE-
ckue eqununbl Abel — Blut — Schnabel, coctaBnsione oiuH TeMaTHYECKUH PAL.

Jlanee B cTpode mpomomkaeTcs pa3BUTHE MPOTHUBONOCTABICHUS 00pa3oB Abel — Kain,
obecrieqrBaeMoe 0COOCHHOCTSIMU MX HPEIIe3ypHOTO PacIoNoXeHus: Ha (oHe cHHTakcHde-
CKOTO TTapaJuIeIN3Ma CMEKHBIX CTUXOB H METPHUECKON COOTHECEHHOCTBIO ‘TI0 BEPTUKAIH

Er klagt unendliche Klage:

Um den schonen Abel und seinen Todesschmerz,
Um den finsteren Kain und seine Seelennot,

Um seine eigenen jungen Tage.

O06a aHTPONOITOHMMA CBA3BIBAIOTCS 3/1€Ch CIIIE U CO3BYUHEM YAPHOTO [VIACHOT'O JICMEH-
Ta, BBIABUI'a€MOI'0 aKIICHTHO-PUTMHUYECKHUM BBIICJIEHUEM B ITOJYCTHUIINAX, BOSHI/IKaI'OIJ_leI;’I ac-
coHaHcHOM pudmoii. [IpocTpancTBeHHOE COMMKEHNE OHUMOB ()OKYCHPYET BHUMAaHHUE Ha CXO/I-
CTBE MX 3BYy4YaHHs, KOTOPOE YCHJIMBACTCS OTMEUYCHHBIM PACIIONIOKCHUEM, U OIHOBPEMEHHO
TIOTYEPKUBAET MIPOTHBONOCTABICHHOCT HX Pe(ePEHTHBIX 3HaUeHMH. 3aTeM oHIM Abel omATh
TIOSIBJISIETCSI B KOHIIE BTOPOTO AECSATUCTHUILHS B BUJIC aHAarpaMMBI, 3alIA(POBAHHON B COCTaBe
anematiBa Schnabel B mO3UIINY KOHIIEBOI pr(MBIL:

Der Vogel fliegt, aus seinem blutigen Schnabel
Schreit Todesklage iiber die ganze Welt.

B CJIEAYIOMIEM NBCHAAUATUCTUIIINUN B IEPBYIO CTPOKY YIKE BKIIFOUYCHBI UMCHA oboux 6pa-
THEB, IPUYEM B TOXKICCTBCHHBIX JICKCUYECKUX U CUHTAKTHUYCCKUX YCJIOBUAX: ITPU ITOJIHOM I10-
BTOPEHUU OHUMHBIX KOHTEKCTOB HOJIyCTI/IHII/Iﬁ pa3anvnue COCTOUT TOJIBKO B ONIPEACIICHUN der

tote ,,mepTBbIi*. [lapamienn3m KOHCTPYKIHUN TOJIBKO MOAYEPKUBAET POTUBONIOCTABIEHHUE T10-
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JTOHHMOB, a 3HAYUT, U UIMCHYEMBIX 00pa30B:
Es hort ihn Kain, es hort ihn der tote Abel,
Es horen ihn Tausend unterm Himmelszelt.
<...>

Anemsitus Tod v mpousBofHsIe (der) tote, Todesklage, Todesschmerz, NOCTOSHHO COITYT-
cTByIOImUE ONOIIeHCKOMY TOITOHUMY Abel, BBIIOIHSAIOT pOJIb 00IIero Npr3HaKa, COO0Iaroie-
r0 MeTaOPUIHOCTH Pa3BEPHYTOMY CPAaBHEHHUIO CONIOCTABIIEMbBIX OHUMOB Abel — Kain:

Sie wollen nichts wissen von Abels Tod,
Nichts von Kain und seiner Herzensnot, <...>

[neii¢ accoruaruii npuIaeT onpeaeIeHHbIH KCIIPECCUBHBIN OPe0l OHUMHO-AIICIIISTHB-
Homy psiny Abel — Tod (cmepms) — Kain, ponCcTBEHHOMY SKCIIPECCHBHOMY OpPEOJIy IPYIOro
OHUMHO-ANEIUIITUBHOTO psina Abel — Blut (kpoew) — Schnabel (ka106), KOMIOHEHTHI KOTOPOTO
OKAa3bIBAIOTCSI TApPOHOMACTUYCCKH CBS3aHHBIMHU OOIIVMH IIPHU3HAKAMHM KOHCOHAHTH3Ma: CO-
macHeIME b 1 I. 31ech uzieT peds yxe o cucteMe 00pasos, ,,0TIeIbHBIX 00pa3ax, CO3MA0NIIIX
B COBOKYIIHOCTH TeMaTH4YecKuii oopas [6, c. 181].

Jlanee oa MOITOHNMA MaKCUMAJIBEHO COMMIKAIOTCS, PA3AesisiCh OHHUM JIMIIb CIOBOM, H
B 9TOH YacTH CTHXOTBOPEHHUS 3BYKOBOH MOBTOp [abel] oTcyTcTBYeT, B TO Bpems kak ums Kain
MIO/IIePKUBAECs AJUTUTEPALUSIMU Ha A:

Fiir sie alle, die Satten und Frohen,
Die Starken und die Rohen
Gibt es nicht Kain noch Abel, nicht Tod
noch Leid,
Und den Krieg preisen sie als grofse Zeit.
<...>
Und wenn der klagende Vogel voriiberfliegt, <...>

Hakonen B ¢muHanbHOI YacTh 3ByKOBas CTpyKTypa [abel] onste nmyomupyercs, u dpdexr
TaKOTO IMOBTOPA YCUIIMBACTCS BHYTPCHHEH prdMOi :

<...>

Der Vogel mit seinem kleinen

Blutstropfen am Schnabel fliegt von Ort
zu Ort,

Seine Klage um Abel tont fort und fort.

UYepes Bce cTpodbl IPOXOIHUT JICHTMOTHBOM O0pa3 MTHIBI C OKPOBABICHHBIM KIFOBOM,
MaTepUATBEHO BBIPAXKECHHBIH aleuIITHBOM Schnabel, METOHUIMHYECKH CBSI3aHHBIM C 00pa3oM
cMmepTH. [IpouCcXoauT OTOXKACCTBICHIE CEMAaHTUKU clIOB Schnabel (3akimrodaet B cebe OIHO-
BPEMEHHO U dKCIUIHIHpyeMoe GpoH0dMOit pedepenTHoe 3HaueHue antpornonuma Abel) — Tod.
B mporiecce cMBICTIOBBIX U 3BYKOBBIX TpaHC(opManuii Ha MPOTSHKCHHH BCETO MTPOM3BEICHUS
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3aKPEIUISETCSI 3BYKOCMBICIIOBAsSI CBSI3b TPEX KITIOUEBBIX CJIOB: OHONEHCKUX aHTPOIIOHUMOB Abel
— Kain u Schnabel (= Tod). Ims1 Abel, B IepBOM TIOSIBICHUH B CTUXOTBOPEHUH IIPE/ICTaBIISIO-
miee co0oi yCIOBHYI HOMUHAIMIO [3, ¢.173], HANIOJIHEHHOE TOJBKO TIEPBHYHOIN CEMAaHTUKON
6ubnetickoro muda, npencraer B puHaze B HOBOM KaueCTBE, CHMBOJIU3HPYS TPareIuio He Ofi-
HOTO HEBUHHO YOUEHHOTO, a BCETO YeJIOBEYECKOTO POAa.

COBOKYIHOCTH XyHIOXECTBEHHBIX CPEICTB, B KAHBY KOTOPBIX YJa4HO BIUICTAIOTCS OITO-
HUMBI, CO3/aéT BIEUATISIONIYI0O KAPTHHY MHPA, IIPEICTABIISIONIYI0 CO00H TyaTHCTHIECKH CO-
€IMHEHHBIC MIPOTHBOIOIOKHOCTH ;| OECIeYHO-TIPA3AHBIX, CBHITHIX, BECENBIX, MPOCIABIISIONINX
BOWHY — 3TOT HCTOYHHK HUX OJaronoiydus, ¢ OQHONW CTOPOHBI,  OEACTBYIOMINX, TOJIOAAIONTIX
1 TTOTHOAI0IMNX — C APYTOil. DTOMY pacKOIIy MOJIOKMIO HA4aJIo NepBoe yOUICTBO, ONMCAHHOE
B OubneiickoM croxere. OHO JIMIINIO XKU3HU OTHOTO U3 OPaTheB U CIENAN0 HECIACTHBIM JpY-
roro. Kak HammomuHanne 06 9To# Tpareauu, CHMBOJ ropsi ¥ CKOPOM JISTUT HaJ MHPOM IITHIA
C OKPOBABJICHHBIM KJIIOBOM H II€YAJIHBEIM KPHUKOM TPEBOXKUT JKUBBIX. AJIETOPHIECKUM BBI-
paKeHHEM PACKOJIOTOrO MHUpa SIBISIOTCS Oubieiickie oHnMbl. CeMaHTHYecKast CTPYKTypa X
pacKiIaabIBaeTCsl Ha COCTABIISIONIHME MO MPUHIHUITY CEMaHTHYECKUX OINIO3UINH : IPpaBeIHBIN
— IPELIHBIN, TOJIOKUTEIBHBIN — OTPUIATENILHBIH, O1aroi — 3701, xKepTBa — youiina.

Takum 00pa3oM, IPOBECHHBIN aHAIM3 COBOKYITHOCTH JITHIBUCTHYECKHUX CPEJICTB U Xy/I0-
JKECTBEHHBIX OHOMAaCTHUYECKHX IIPUEMOB, HCIIONB30BAaHHBIX B CTHXOTBOpeHnu ['epmana I'ecce
«Das Lied von Abels Tod», 03BOJIMII SKCIUITHIMPOBATH CBOMCTBA OMOICHCKIX aHTPOIIOATO-
HUMOB Abel u Kain Xak NpONpUATbHBIX €AWHHI] M SCTETHYECKH JICHCTBEHHBIX CHMBOJIHYE-
CKHX 3HAKOB. AKTyalIH3amus pOHETHIECKOro MOTSHIMANA ITHX TIO3TOHUMOB OCYIIECTBIISIETCS
B CHCTEME 3BYKOBBIX M CMBICIIOBBIX OTHOIICHHI TEMaTHYECKU CBSI3aHHBIX 00pa30B. YdacTue
IIOTOHUMOB U MIX KOMIIOHEHTOB B KOMIO3UIIMOHHOM, IIPOCOIMUIECKOIl 1 (hOHETHUYECKOI opra-
HU3ALHH IPOU3BE/ICHUS OKA3BIBACTCS PEIIAIOMUM (hAKTOPOM B JIOCTHIKECHUH XY0’KECTBEHHOIT
LIEJIOCTHOCTH, B IIepesade MUPOOIIYIICHUs W MUPOIIOHMMAHUS 1o3Ta. Bee ctuxoTBOpeHne
CTaHOBUTCS Pa3BEPHYTHIM CPaBHECHUEM, ITPUOOPETAIONINM 3HAYEHHE CHMBOJIA.
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